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Vážený zákazníku, děkujeme Vám za důvěru, kterou jste projevil nákupem tohoto výrobku. 
Důkladně si přečtěte tyto pokyny k použití a uchovejte je pro další použití.

Popis:
1

Použití chodítka
Chodítko je možno použít jako krokovací, kdy se obě strany pohybují nezávisle na sobě, což 
umožňuje pohybovat se bez nutnosti zvedání celého chodítka. 

Pokud chcete použít chodítko jako krokovací, ponechte zajišťovací západky v odkládacích 
otvorech a pouze jej rozložte. pokud chcete chodítko použít jako pevné, vložte obě zajišťovací 
západky do zajišťovacích otvorů. Před každým použitím se vždy ujistěte, že veškeré pojistné 
prvky jsou správně zabezpečeny. Pro složení chodítka nejprve odjistěte obě západky (vložte 
je do odkládacích otvorů) a stiskněte pojistku skládacího mechanismu. Nyní můžete chodítko 
složit do přepravní velikosti. 
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1. Pojistka skládacího mechanismu.
2. Zajišťovací západky (vloženy do odkládacíh otvorů).
3. Odkládací otvory pro zajišťovací západky. 
4. Zajišťovací otvory.

VÁHOVÉ ZATÍŽENÍ:  max 100 KG

CHODÍTKO PRO SENIORY
NÁVOD K POUŽITÍ

CZ
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ZÁRUKA
Tato záruka se nevztahuje na závadu, která je důsledkem špatného zacházení, nedbalosti či běž-
ného opotřebení výrobku. Záruka se také nevztahuje na součástky, které z povahy materiálu 
podléhají opotřebení a vyžadují pravidelnou výměnu, např. gumové součástky, úchyty, kolečka 
a jejich ukotvení a díly.

Ochrana životního prostředí
Po uplynutí doby životnosti produktu nebo v okamžiku, kdy by oprava byla neekonomická, 
produkt nevhazujte do domovního odpadu. Za účelem správné likvidace výrobku jej ode-
vzdejte na určených sběrných místech, kde budou přijata zdarma. Správnou likvidací pomů-
žete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních do-
padů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace od-
padů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při 
nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny 
pokuty. 

Servis
V případě, že po zakoupení výrobku zjistíte jakoukoli závadu, kontaktujte servisní oddělení. 
Při použití výrobku se řiďte pokyny uvedenými v přiloženém návodu k použití. Na reklamaci 
nebude brán zřetel, pokud jste výrobek pozměnili či jste se neřídili pokyny uvedenými v ná-
vodu k použití.

Pokud máte otázky ohledně Vašeho výrobku či záruky, kontaktujte prosím naše servisní 
oddělení.

Kontakt najdete na www.tvproducts.cz

Dodavatel si vyhrazuje právo na případné změny v návodu k použití a neručí za možné tiskové 
chyby. Vyobrazení a popis se mohou lišit od skutečnosti v závislosti na modelu.
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Přesun z vozíku na chodítko 

Ujistěte se, že chodítko je stabilní. Opřením rukou do madel vozíku si stoupněte a postupně a 
opatrně, jednu ruku po druhé, se přesuňte na chodítko.
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wheelchair to walker transfer
Making certain wheels on the wheelchair are 
locked lift your body by pushing down on the 
armrests and carefully transfer one hand at time 
to the walker.
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(If injury to left leg or foot

transfer the right hand first,
followed by left.)

Lift the
walker up

and place it
comfortably in
front of
you, making
sure all four
legs end up

on the floor...

Then
carefully

walk
forward,
one step

at a
time.

wheelchair to walker transfer
(with lower extremity injury to right leg or foot)

Making certain wheels on the wheelchair are 
locked, lift your body by pushing down on the 
armrests and carefully transferring first the left 
hand, then the right hand to the walker. (if injury 
to left leg or foot transfer the right hand first, 
followed by left.)

three-point gait
(for walking with walker)

Step 1

align the middle of your  
foot with the back legs  
of the walker.

Step 2

Lift the walker up and 
place it comfortably in
front of you, making sure
all four legs end up on 
the floor.

Step 2

Carefully, walk forward 
one step at a time. 

folding mechanism

Chůze s chodítkem

1. Umístěte střed svého chodidla mezi zadní nohy chodítka.
2. Zvedněte chodítko a pohodlně ho posuňte trochu dál od sebe. Ujistěte se, že je nyní pevně 

opřeno o zem.
3. Opatrně, krok za krokem, dojděte blíž k chodítku.
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wheelchair to walker transfer
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Making certain wheels on the wheelchair are 
locked, lift your body by pushing down on the 
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Carefully, walk forward 
one step at a time. 
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Přesun z vozíku na chodítko - (pokud máte poraněnou pravou dolní končetinu)

Ujistěte se, že chodítko je stabilní. Opřením rukou do madel vozíku si stoupněte a postupně a 
opatrně nejprve přesuňte levou a pak pravou ruku na chodítko. (Pokud máte poraněnou levou 
nohu či chodidlo, přesuňte jako první pravou a poté levou ruku).
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 Individuální nastavení chodítka

Při ruce natažené dolů by se madlo chodítka mělo nacházet ve výšce 
zápěstí. Pokud položíte ruku na madlo, měli byste mít loket ohnutý 
do úhlu zhruba 20˚- 30˚. Optimální výšku chodítka nastavte na jednu 
z osmi poloh. Všechny 4 nohy nastavte na shodnou pozici a zkontroluj-
te jejich zajištění (všechny západky musí zacvaknout).

Upozornění:
Dávejte pozor na následující překážky:

1. Prodlužovací šňůry
2. Tekutiny na podlaze
3. Běhouny
4. Hračky či nepořádek
5. Nábytek
6. Dveře a prahy
7. Mezery v podlaze

Varování:
1. Netlačte dopředu jen jednu stranu chodítka, aniž byste ho předtím zvedli.
2. Používejte pouze originální příslušenství. 
3. Použitím jiného příslušenství se vystavujete riziku pádu a zranění. 
4. Chodítko nepoužívejte na schodech či eskalátorech.
5. Chodítko nepřetěžujte (váhové zatížení max. 100 kg).

deluxe
one button
folding walker

www.drivemedical.com

lifetime limited
warranty

Your Drive brand product is warranted to be free 
of defects in materials and workmanship for the 
lifetime of the original consumer purchaser.

This device was built to exacting standards 
and carefully inspected prior to shipment. This 
Lifetime Limited Warranty is an expression of our 
confidence in the materials and workmanship of 
our products and our assurance to the consumer 
of years of dependable service. 

In the event of a defect covered by this  
warranty, we will, at our option, repair or replace 
the device.

This warranty does not cover device failure 
due to owner misuse or negligence, or normal 
wear and tear. The warranty does not extend to  
non-durable components, such as rubber  
accessories, casters, and grips, which are subject 
to normal wear and need periodic replacement. 

If you have a question about your Drive device or 
this warranty, please contact an authorized Drive 
dealer.

© 2006 Medical Depot, Inc. All rights reserved.
Drive is a trademark of Medical Depot, Inc.

Port Washington N.Y. 11050  USA  Made in China

custom walker adjustments

With your arm extended down, 
handle should be at wrist height.  
With your hand placed on  
the hand-grip, your elbow  
should  be flexed  20˚- 30˚.

Caution:
Be aware of the following:
- Electrical cords in way
-  Liquids on floor
-  throw rugs
- toys or debris
-  Furniture
- Doors and door steps
-  Gaps in floor

WarninG:
1. use wheels on front legs only or on all four  
 legs with appropriate rear wheel brakes.
2.  Do not push one side of the walker ahead and  
 then other side without lifting the walker first.
3.  use Drive accessories only. use of other  
 manufacturers’ accessories can result in  
 improper fit and risk fall and/or injury.
4. Do not use on stairs or escalators.  


